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MOTIVERING 

(1) Den 10 mars 2014 antog rådet förordning (EU) nr 224/2014 om restriktiva åtgärder 

med hänsyn till situationen i Centralafrikanska republiken.  

(2) Den 29 juli 2022 antog FN:s säkerhetsråd resolution 2648 (2022). Denna resolution 

utvidgar undantagen från vapenembargot. 

(3) Rådet kommer att anta ett beslut om ändring av beslut 2013/798/Gusp för att ta 

hänsyn till bestämmelserna i resolution 2648 (2022). 

(4) Det krävs ytterligare åtgärder från unionens sida för att genomföra dessa åtgärder. 

(5) Unionens höga representant för utrikes frågor och säkerhetspolitik och Europeiska 

kommissionen föreslår att förordning (EU) nr 224/2014 ändras i enlighet med detta. 
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2022/0267 (NLE) 

Gemensamt förslag till 

RÅDETS FÖRORDNING 

om ändring av förordning (EU) nr 224/2014 om restriktiva åtgärder med hänsyn till 

situationen i Centralafrikanska republiken 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 215, 

med beaktande av rådets beslut 2013/798/Gusp av den 23 december 2013 om restriktiva 

åtgärder mot Centralafrikanska republiken1, 

med beaktande av det gemensamma förslaget från unionens höga representant för utrikes 

frågor och säkerhetspolitik och Europeiska kommissionen, och 

av följande skäl: 

(1) Den 10 mars 2014 antog rådet förordning (EU) nr 224/2014 om restriktiva åtgärder 

med hänsyn till situationen i Centralafrikanska republiken2 i syfte att ge verkan åt 

vissa åtgärder som fastställdes i rådets beslut 2013/798/Gusp.  

(2) Den 29 juli 2022 antog FN:s säkerhetsråd resolution 2648 (2022). Denna resolution 

utvidgar undantagen från vapenembargot. 

(3) Den […] september 2022 antog rådet beslut (Gusp) [2022/…]3, som ändrar beslut 

2013/798/Gusp i enlighet med resolution 2648 (2022).  

(4) Vissa av dessa ändringar omfattas av tillämpningsområdet för fördraget om 

Europeiska unionens funktionssätt, och lagstiftningsåtgärder på unionsnivå är därför 

nödvändiga för att genomföra dem tillsammans med tekniska justeringar mot 

bakgrund av tidigare resolutioner, särskilt för att säkerställa att de tillämpas på ett 

enhetligt sätt av ekonomiska aktörer i samtliga medlemsstater.  

(5) Rådets förordning (EU) nr 224/2014 bör därför ändras i enlighet med detta.  

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Artikel 3 i förordning (EU) nr 224/2014 ska ersättas med följande: 

”Med avvikelse från artikel 2 ska de förbud som anges i den artikeln inte tillämpas på 

tillhandahållande av tekniskt bistånd, finansiering eller finansiellt bistånd eller 

förmedlingsverksamhet 

a) som endast är avsett för stöd till eller användning av Förenta nationernas 

integrerade multidimensionella stabiliseringsinsats i Centralafrikanska republiken 

(Minusca), unionens uppdrag och de franska styrkor som satts in i Centralafrikanska 

                                                 
1 EUT L 352, 24.12.2013, s. 51. 
2 EUT L 70, 11.3.2014, s. 1. 
3 EUT L … 
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republiken samt andra styrkor från Förenta nationernas medlemsstater som 

tillhandahåller utbildning och bistånd enligt anmälan i enlighet med led b, 

b) i samband med leverans av icke-dödande utrustning och tillhandahållande av 

bistånd, inklusive operativ och icke-operativ utbildning av Centralafrikanska 

republikens säkerhetsstyrkor, däribland statliga civila brottsbekämpande institutioner, 

som endast är avsedd för stöd till eller användning i Centralafrikanska republikens 

process för reform av säkerhetssektorn i samarbete med Minusca, förutsatt att 

tillhandahållandet av sådant bistånd och sådan verksamhet i förväg anmälts till 

sanktionskommittén, 

c) i samband med leverans av icke-dödande militär utrustning som endast är avsedd 

för humanitärt bruk eller för skydd, förutsatt att tillhandahållandet av sådant bistånd 

eller sådan verksamhet i förväg har anmälts till sanktionskommittén, 

d) som avser skyddskläder, inbegripet skottsäkra västar och militärhjälmar, som 

tillfälligt exporteras till Centralafrikanska republiken för Förenta nationernas personal, 

företrädare för medierna samt humanitär personal och biståndsarbetare och åtföljande 

personal, enbart för deras personliga bruk, 

e) i samband med leverans av vapen och ammunition, militärfordon och utrustning till 

Centralafrikanska republikens säkerhetsstyrkor, inklusive statliga civila 

brottsbekämpande institutioner, när sådana vapen, sådan ammunition, sådana fordon 

eller sådan utrustning endast är avsedda för stöd till eller användning i 

Centralafrikanska republikens process för reform av säkerhetssektorn, förutsatt att 

tillhandahållandet av sådant bistånd eller sådan verksamhet i förväg har anmälts till 

sanktionskommittén.” 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska 

unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 

 På rådets vägnar 

 Ordförande 


